
ARTICLE 13

Arrangements for Visiting Officiais

1. When, i the circunistances provided for by this Agreement officiais
designated by cither Party are present in the territory of the other Party, they
must at ail times be able to furnish proof of their officiai capacity.

2. The officiais so designated shail be present in an advisory role only and
may not exercise the powers conferred on officiais of the requested
administration by tie domestic law in force i Uic counitry of the requested
Party.

3. The officiais shall, while there, enjoy the protection accorded to
customs officiais of the other Party, i accordance with thc domestic law i
force in the country of the otiier Party, and be responsible for any offence they
nuglit commit The Parties shall make sure that thc officiais they have
designated not be i uniforni and flot carry arms.

ARTICLE 14

Use and Confidentiality of Information

1. Any information or itelligence received umdcr this Agreement shall be
used only by Uic Customis administrations and solely for Uic purposes of thc
Agreement except in cases where thxe Customs administr-ation supplying Uic
information or intelligence lias authorised its use by other authorities or for other
purposes i writing; subject to any terms or conditions it may specify.

2. Any information or intelligence received under this Agreement shall be
trcated as confidential and shall at least be accorded protection and
confldentiality equivaient to that accorded to Uic sanie kind of information under
Uic domestic law in force in Uic country of Uic recciving Party.

3. The Customs administration of Uic receivig Party may, subject to
paragrapli 1 of this Article and i accordance with Uic purposes and withi Uic
scope of this Agreement i its records of evidence, reports, and testimonies, and
in proceedings and charges brouglit before Uic courts, use as evidence
information, itelligence and documents obtained i accordance with the'
Agreement.


